
        
            
                
            
        

    
	X. САМПИЛДЭНДЭВ

	 

	НУУЦ ТОВЧООНЫ НУУЦЫГ НЭЭСЭН ЭРДЭМТЭН ЗОХИОЛЧ

	 

	ШУА, ХЭЛ ЗОХИОЛЫН ХҮРЭЭЛЭН Улаанбаатар хотноо 1998 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “МОНГОЛЫН УРАН ЗОХИОЛЫН ТҮҮХИЙН ЗАРИМ АСУУДАЛ” номоос Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2020 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 


Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Эрдэмтэн зохиолч Шанжмятавын Гаадамба 1924 оны 9-р сарын 27-нд Булган аймгийн Могод сумын Баавгайн эх булаг хэмээх газарт малчин ардын гэрт төрж сумын дунд сургууль төгсөөд 1940—1942 онд Улаанбаатар хотноо Багшийн сургуулийн дэргэдэх курст суралцан нутагтаа ирж багшлан эрдэм соёлын замаа эхэлжээ. 1948—1952 онд МУИС-ийн монгол хэл утга зохиолын ангид суралцан төгсөж монгол хэл уран зохиолын багш мэргэжил эзэмшжээ. Ингээд улсын радио хороонд редактор МУИС-д утга зохиолын багш зэрэг ажил хийж байгаад 1959— 1962 онд Москвад аспирантурт суралцаж төгсөж 1970 оныг хүртэл МУИС-д багш, монгол хэл зохиолын тэнхимийн эрхлэгчээр ажилласан байна. Мөн МҮЧЗХ-г 1990 онд үүсгэн байгуулахад тус холбооны тэргүүнээр сонгогдон 1993 оны 6-р сарын ... өдөр насан хутаг болтлоо тус байгууллагыг удирдсан билээ. 

	Анхныхаа зохиол «Зүрхний үг» шүлгийг 1946 онд бичиж улмаар 1950 хэдэн онд «Тэрэгчний хүү», (1955) «Хөдөө талын баясгалан», (1955) «Элбэг дээл» (1957) зэрэг өгүүллэг бичсэн нь хөдөлмөрийн сэдэв зонхилж хөдөлмөрийн хүнийг гол дүрээ болгосон, дүрийн дотоод сэтгэхүйг нээсэн, уран санаа дүрслэлээр тухайн үеийн өгүүллэгийн уран чадварыг баяжуулснаараа онцлогтой ялангуяа «Элбэг дээл» өгүүллэг нь эгэл жирийн малчин эмэгтэйн дүрийг тодруулж өрх гэрийн доторх хөдөлмөрийн хуваарийн тэгш биш байдлыг шүүмжилж уран чадварлаг бичигдсэнээрээ тухайн үеийн өгүүллэгүүдээс ялгарч уншигчдын талархлыг хүлээснийг 1960 хэдэн онд уг зохиолоос сэдэвлэн кино бүтээсэн явдал гэрчилнэ. 1950 хэдэн онд гарсан эдгээр өгүүллэг нь дүрийн дотоод сэтгэхүйг нээхийг чармайсан бичлэгийн уран чадвар, уран сайхны түвшнээрээ монгол өгүүллэгийг баяжуулж 1960—1970-аад онд манай зохиолчид уянгалаг аяс бүхий шилдэг өгүүллэгүүд бичихийн угтал болсон гэж хэлэх бүрэн үндэстэй. 1960— 1970-аад оны өгүүллэгүүдэд нь ёс суртахууны сэдэв голлосон бөгөөд ялангуяа «Чөдөр өвс» өгүүллэг нь хөгжил дэвшлийг боомилсон ёс зүйн гажгийг олж харсан шүүмжлэлт санаатай байснаараа өнөөгийн өөрчлөлт шинэчлэлийн үзэл санааг угтан тусгасан шинжтэй байв. Иймд уг өгүүллэг үзэл суртлын талаар харш зохиол гэгдэн шүүмжлэгдэж байсан билээ. 

	Хүүхдэд зориулж олон ёгт үлгэр, өгүүллэг бичсэн нь монголын орчин үеийн хүүхдийн зохиолд тодорхой байр эзэлдэг, ялангуяа «Багын явдал» тууж нь хүүхдийн бага насны гэнэн цайлган агаад хөгжөөнт явдлыг өгүүлснээрээ Л. Түдэвийн «Хорвоотой танилцсан түүх», Д. Гармаагийн «Хөгжөөнтэй туужууд», П. Лувсанцэрэнгийн «Усны эргүүлэг» буюу Борзооны явдал» зэрэг зохиолуудтай эн зэрэгцэх бүтээл билээ. 

	1973 онд «Багын явдал» (хошин тууж), 1974 онд «Намрын нахиа» (эмхэтгэл), 1976 онд «Хөдөө талын баясгалан» (эмхэтгэл), 1967 онд «Гагнаас» (эмхэтгэл) номоо хэвлүүлжээ. Түүнчлэн яруу найргийн төрлөөр олон бүтээл туурвиж «Хөглөгөр Алтайн бараа» (1988) хэмээх шүлгийн ном хэвлүүлсэн юм. Түүний шүлгүүд их энгийн бичлэгтэй юм шиг атлаа уран санаа, оновчтой дүрслэл зүйрлэлээрээ ялгардаг. Иймд утга санаагаа ил шууд тоочин хэлэхээс зайлсхийн «тов тодорхой зураглал, нэгж тодорхой үзэгдлийн» уран зүйрлэлт дүрслэлээр дамжуулан илэрхийлэхийг чухалчилдаг байв. Уран санаа, тодорхой дүрслэл бүхий ийм бүтээлд ёгт үлгэрүүд болон «Хөглөгөр Алтайн бараа» зэрэг шүлгүүд нь орно. Уг шүлэгт «Хөглөгөр Алтайн бараа хөтөл гүвээ шиг харагдана... Хөтлийг нь зориод мацахлаар хүлгийн шандас сульдах» агаад

	 

	Хад модны сүргүй

	Хачин цулгуй шилд нь

	Цангам зуны халуунд

	Цас мөс гялалзана

	Олом жирмээ чангалахаар

	Овооны нь дэргэд буухад

	Орчлонгийн толгой дээр нь

	Олоод зогсчихсон шиг санагдана

	 

	гэх мэтээр "Ойрын сүр багатай холын бараа ихтэй Оргил Алтайн нурууны онцгой шинжийг" зурагласан байна. Шүлэг ингээд төгссөн бол энгийн нэг байгалийн зураглал болох байв. Иймд зохиогч үүнээсээ утга өрнүүлж «эгэл жирийн байдалд нь эрдэм чадал бүрдсэн аугаа хүний дүр л Алтайн уултай адил юм» хэмээн уран санаа, дүрслэлтэй бичиж шүлгийн утгыг улам гүнзгийрүүлсэн билээ. Эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамбыг ийм бүтээл туурвихад шүлэгчийн авьяас билгээс гадна утга зохиол судлаач шүүмжлэгчийн онолын мэдлэг нөлөөлсөн гэж болох бөгөөд байгалийн үзэгдлийг зурагласан мэт ч цаанаа хүний аж төрөл, дүр төрхийг харуулсан ийм бүтээлийг С. Буяннэмэх 1930 хэдэн онд «нэгэн үзэгдэл буюу юмыг нөгөөтэй нь жишин бодох хос утгат юм уу хоёр байдлыг давхарлан үзүүлсэн шүлэг» гэж нэрлээд шүлгийн гүн ба гүехэн утгатай холбон тайлбарласан байдаг. Түүнчлэн судлаачийн хувьд уран зохиол яруу найргийн талаарх үзэл баримтлалаа онол судалгааны ном зохиолдоо бичихийн зэрэгцээ уран санаа дүрслэл бүхий шүлгийн хэлбэрээр илэрхийлсэн нь бий. 1970-аад онд зарим залуу шүлэгчийн бүтээлд хэлбэр хөөцөлдөн агуулгыг орхигдуулах, гоё үг дүрслэлийн тэмүүлэх болсон тухайд нэгэн шүлэгтээ:

	 

	Наалинхай уянгын найрагч нар аа

	Намайг хүрээндээ багтааж авна уу?... 

	Найрын дууны гүдэсхэн аяар

	Наад нөхөр чинь дуулахыг хүснэ. 

	Неоны гэрэлд дасаагүй нүдээрээ

	Нейлон гоёлыг тань бахадвал болно уу?

	Эгэл ажилчны зотон дээлтэйгээ

	Энэ чуулганд тань зогсвол болно уу? 

	Учирсан янагт наалинхай нь бахтай ч

	Улсын хэрэгт шулуухан нь дээр шиг

	Торгон дээл найрт гоёхон ч

	Тоосго өрөхөд зотон дээр шиг

	 

	хэмээн элдвийн тавтиргүй маяглал, чамирхлаас зайлсхийн яруу утгыг эрхэмлэн энгүүн агаад уран, утга гүн бичихийг чухалчилсан санаагаа илэрхийлсэн байдаг. Нөгөө талаар энэ шүлэг хойно өгүүлэх хувьсгалт намаас оноосон шийтгэл хувь заяаны аргагүйн эрхээр онол-судалгааны ажлаа орхин мэргэжлийн зохиолч болж 1970-аад оны уран чамин дүрслэлтэй «наалинхай уянгын найрагч нар»-ын хүрээнд энгүүн агаад уран утгыг шүтэн «Хөглөгөр Алтайн бараа»-аа бичсэн 1950 хэдэн оны «Найрын дууны гүдэсхэн ая, эгэл ажилчны зотон дээлтэйгээ» орж ирсэн намтартай нь холбоотой юм. Тэгвэл «Янжинлхам» шүлэгтээ

	 

	Санчиг үсэнд хяруу унаж

	Санааны үзүүрт будан татдаг

	Насан хутгийн минь намар цагт

	Наалинхай хонгор минь юунд учрав

	Хар бэхийн үстэй явахад

	Хавтай эрийн чадалтай явахад

	Харалгүй ширвэж юундаа буруулав

	Насан хутгийн минь намар цагт

	Найз хонгор минь юунд ирэв?

	Наалинхай багын үүсгэл хайраар

	Намайг зовоож юунд ирмэв?

	 

	хэмээн үндсэрхэх үзэлтэн гэж дээдэст зэмлэгдэн МУИС-ийн тэнхимийн эрхлэгчээс 1970 халагдаж МЗЭ-д мэргэжлийн зохиолчоор газар заагдан очсон үедээ залуу цагтаа бичиж байгаад орхисон уран өгүүллэг, найргийг туурвих болсон тухайгаа ид залуу явахад нь тоогоогүй атал өтөл насанд нь мишээл хайрласан бүсгүйд хандсан уянгын бодол маягаар өгүүлсэн байдаг. Эл шүлгийн эхэн хэсэг залуу халуун насанд нь тоогоогүй атал хожим учирч мишээл хайрласан бүсгүйд хандсан уянгын шүлэг мэт санагдах боловч «Янжинлхам» эгшигт охин тэнгэр буюу яруу найргийн шүтээн» хэмээж шүлгийн гарчгаа тайлбарлан

	 

	Яруу эгшигт охин тэнгэр минь

	Ядарсан зүрхний минь цогийг үлээ

	Ханат гэрийг минь гийгүүлж төөнөх

	Халуун найргийн галыг бадраа

	 

	гэж төгсгөснөөс уран бүтээл, яруу найргийн тухай өгүүлсэн болох нь тодорхой байдаг. Ингэж үзвэл «зул сарын хүйтэн цаснаар зуны цэцэг зүрхэнд байрлах нь уу?» гэсэн мөрүүд зохиогч 1970 оны өвөл ид хүйтнээр МУИС-аас халагдан МЗЭ-д мэргэжлийн зохиолчоор тоймлогдон очсон (биднийг оюутан байхад үнэхээр ийм явдал болсон) намтартай нь холбоотой нь зэрэгцээ хос утгат шүлгийн аргаар гүн ба гүехэн утгыг хослуулан бичдэг эрдэмтэн зохиолч маань хүний эрхийг хөсөрдүүлж байсан үзэл суртлын хүйтэн «өвөл»-ийн тэр цагт уянга найргаар сэтгэлээ дулаацуулах тухай хэлсэн байж болох магадлалтай. 

	Ш. Гаадамба бол зохиолч яруу найрагчийн зэрэгцээ орчуулагч гэсэн алдрыг хүртэх бүрэн эрхтэй агаад дэлхийн сонгодог олон арван бүтээлийг уран чадварлаг орчуулсан нь монгол уран зохиолын орчуулгын санд оржээ. Мөн онолын үндэслэл бүхий хурц дайчин шүүмж шүүмжлэлийг өгүүллэгүүдээрээ 1950—1960 хэдэн оны монголын уран сайхны шүүмжлэлд эргэлт хийж үзэл суртлын шүүн тунгаалт зонхилсон өнгөц магтаал гүехэн сэтгэмжийн хүрээнээс ангижруулан уран бүтээлд тавих яруу сайхны шаардлагыг өндөржүүлэх талаар тодорхой хувь нэмэр оруулсан юм. 

	«Ард түмэндээ хэрэгтэй шүлгийн төлөө» (1953), «Утга зохиол ба түүний шүүмжлэл дэх нэг хэтэрхийллийн шүүмжлэлд» (1954), «Бага магтаж их ажиллая» (1956), «Онолыг ойшоож урлах аргаа сайжруулъя» (1959) зэрэг шүүмжлэлийн өгүүллүүд нь амьдралыг гажуудуулах, эсвэл идэвхгүй хуулбарлах, хуурай тоочих урлагийн дүрийг бүдүүвчлэн загварт баригдах доголдол буйг хурцаар шүүмжлэн уран сайхны зарчимт шаардлага тавьсан байдаг. «Энэ үед европ тивийн социалист хэд хэдэн оронд (Румын, Польш, Мажар гм) социалист реализмын арга, түүний зарчмуудыг шүүмжлэн үзэх, олон ургалч үзэл уран зохиолын бусад урсгал чиглэлүүдийг хүндэтгэх тухай маргаан нэлээд өрнөж тэр нь зөвлөлтийн зохиолчдын дунд ч маргаан үүсгэж байсан ба нэрт зохиолч К. Симонов хүртэл ийм хэрэгт өртөж Узбекстанд, уран бүтээлийн томилолт нэртэй «цөллөгт» суухад хүрч байлаа. Уран зохиолын онолын сэтгэлгээний хувьд бусдаасаа ялгарч байсан Га багш социалист реализмын арга монголын уран зохиолд тохирох эсэх талаар чөлөөт маргаан сэдэж дорнын уран зохиолын хүрээнд багтдаг монголын уран зохиолд уламжлалаа илүү анхаарах талаа санал дэвшүүлсэн нь атаархагчдад аян шалтаг болж түүний эсрэг дайралт хийх боломж өгчээ. Иймээс тэр үеийн ЗХУ болон социалист улс оронд чөлөөт сэтгэлгээг хорьж эсрэг байдлын илрэл үзэгдвэл өөрийн дотроос гаж буруутныг хүчээр олж ял тулган зэмлэл хүлээлгэдэг байсан цагийн эрхийн аясаар Га багшийг манайд социалист реализм хөгжих нийтийн хөрс бүрэлдээгүй буюу социалист реализмын аргыг хянан шүүмжлэхийг оролдсон гэмт этгээд болгон зарлаж МЗЭ-ийн хорооны нарийн бичгийн дарга нарын хурлаар оруулан хэлэлцсэн» гэж профессор Д. Цэнд дурсан бичжээ. "Монголд социалист реализм хөгжих үржил шимтэй хөрс байхгүй" гэж хэлсэн нь монголын уран зохиолыг басамжилсан утгатай бус харин хэт үзэл сурталжсан загварт баригдсан уран зохиолын энэ арга монгол үндэсний уран зохиолын уламжлалд тохирохгүй гэдгийг ёгтлон егөөдөж хэлсэн ч байж магадгүй. 

	Алдар нэр, албан тушаалтнаас айж эмээн бялдуучлалгүй уран бүтээлийн зарчимч шаардлага тавин онолын үндэслэл бүхий үгээ хэний ч өөдөөс хэлж чаддаг эрдэмтэн зохиолч маань шүүмжлэлд нь хонзогногчдоос «Социалист утга зохиолын ололтыг олж харахыг хүсдэггүй үгүйсгэгч» гэсэн зэмлэл сонсож явсан ч жинхэнэ уран сайхны үнэ цэнтэй бүтээлийг бол олж харах билгийн нүдтэй, онолдож тайлбарлах мэдлэг чадвартай байсныг 1962 онд «Зохиолын доторх уран сайхны нээлтийн тухайд» өгүүлэлдээ тухайн цагтаа залуу зохиолч байсан Ц. Лувсанцэрэнгийн «Нар шингээгүй» өгүүллэгт хүний сэтгэлийн дотоод хөдөлгөөнийг нээж дүрсэлсэн нь манай өгүүллэгийн явцад гарсан шинэ зүйл гэдгийг тодруулан Б. Явуухулангийн шүлэгт уянгын сайхан санааг илтгэх уран сайхны нээлтээр баян буйг «Харахаас ялдам хонгор бүсгүй ээ» шүлгээр нь жишээлэн уран сайхны нээлт хэмээн үнэлснээс харж болно. Мөн 1960-аад оны эхнэр Р. Чойномын уран авьяас үнэлэгдэлгүй дарагдаж явахад «Хүн» хэмээх шүлэглэсэн роман нь уран дүрслэлийн хувьд сайн болсныг нь зохиолчийн хөдөлмөрийн тухай бүтээлдээ хэлж урам хайрласан байдаг.

	Түүний судлал шүүмжлэлийн бүтээл туурвилд уран зохиолын онолын болон шүүн тунгаах сэтгэлгээ зааглан ялгахын аргагүй нэгдэлтэй байдаг бөгөөд Ц. Дамдинсүрэнгийн «Бух Гомбо» өгүүллэгийн талаар гарсан уран бүтээлийн хэлэлцүүлэгт зохиол бүтээлийг үзэл суртлын үүднээс мушгихын оронд утга санаа, уран чадварыг нь зөв ойлгон дүрийг нийгмийн шинжээр нь бус уран зохиолын хэв шинжийн хувьд шинжлэн дүгнэхийн чухлыг анхааруулан Д. Нацагдоржийн «Ламбугайн нулимс» өгүүллэгийн гол дүр шог эмгэнэлт алин болох тухайд Ч. Лодойдамбатай харилцан маргаж бичсэн өгүүллүүд «Хөдөлгөөнт гоо зүйн» үүднээс зохиол бүтээлийг хэрхэн задлан шинжлэхийн үлгэр дуурайл болсон билээ. 1950—1960-аад онд монголын уран зохиолын онолын сэтгэлгээнд ахиц гарахад тэр бээр тодорхой хувь нэмэр оруулсан юм. Анх Г. Л. Абрамовичийн «утга зохиолын шинжлэлийн удиртгал» номыг монгол жишээ баримтаар баяжуулан зохиомжлон орчуулж 1954—1956 онд «Цог» сэтгүүлд цувруулан нийтлүүлсэн нь уран бүтээлчдэд онолын эчнээ хичээл болсон билээ. Энэ зохиолчийн хөдөлмөрийн талаар «санаа сэтгэлийн орчлонг сайхан болгох хөдөлмөр» нэртэй цуврал өгүүлэл бичсэн байна. Улмаар 1958 онд «Утга зохиолын онолын товч», 1967 онд «Зохиолчийн хөдөлмөр» ном хэвлүүлсэн нь уран зохиолын онолын сэтгэлгээг хөгжүүлэхэд тодорхой хувь нэмэр оруулан уран бүтээлчдийн ширээний ном болж уншигч зохиолчдын хэдэн үеийг хүмүүжүүлсэн юм. Хожим утга зохиолын онолын номоо шинэчлэн засварлаж, 1989 онд «Утга зохиолын онолын үндэс» нэрээр хэвлүүлсэн ба 1969 онд Аристотелийн «Туурвил зүй», 1986 онд Буалогийн «Яруу найргийн урлаг» зэрэг номыг орчуулан удиртгал, тайлбар бичиж хэвлүүлсэн нь өрнө зүгийн урлаг, уран зохиолын онолын сэтгэлгээтэй уран бүтээлчдийг танилцуулах, олон нийтийн гоо зүйн мэдлэг боловсролыг дээшлүүлэхэд үнэ цэнтэй ажил болжээ. 

	Ш. Гаадамба багш бол монгол аман зохиол судлалыг тогтолцоотой шинжлэх ухаан болоход үлэмжийн хувь нэмэр оруулсан эрдэмтэн юм. Доктор Д. Цэрэнсодномын хамт эмхэтгэн боловсруулсан «Монгол ардын аман зохиолын дээж» бүтээл нь өөрийн оронд төдийгүй гадаадын монголч эрдэмтэд үнэлэгдсэнээрээ онцлон тэмдэглэх бүтээл болсон билээ. 

	Мөн «Зүйр цэцэн үгийг зүйчлэн ангилах асуудалд» (1969), «Монгол ардын үлгэр» (1987), «Монгол ардын оньсого таавар» (1986), «Монгол ардын баатарлаг тууль» (1988) зэрэг судалгааны өгүүллүүдээ аман зохиолын олон төрлүүдийн онцлог шинжийг тодорхойлж «Аман зохиолын учир» (1975) өгүүлэлдээ аман зохиолын анги нийгмийн учир холбогдол, үүрэг зориулалтыг нэгтгэн дүгнэж түүний оюуны соёлын нэгдмэл хэлбэр, нийлэг урлагийн шинжийг тодруулсан нь зөвхөн монгол аман зохиолын судлалд төдийгүй дэлхий нийтийн харьцуулсан аман зохиол судлалд хамаарал бүхий онолын бүтээл болсон билээ. 

	Ш. Гаадамба эртний уран зохиолын судалгааг төдий л ойшоодоггүй байсан үед ч үндэсний үзэлтэн гэгдэх элдэв шахалт хавчилтыг үл хайхран Монголын нууц товчооны судлалыг тууштай хийж насан туршийн үйлс болгон өөрчлөлт шинэчлэлтийн үетэй золгосон томхон эрдэмтэн билээ. 

	Түүний эрдэм судлалын ажил бүр нь монголын нууц товчоотой аль нэг шинжээр холбоотой байдаг бөгөөд 1958—1961 онд Москва хотноо ЗХУ-ын ШУА-ийн Дорно дахиныг судлах хүрээгийн дэргэдэх аспирантурт суралцаж «Монголын нууц товчоо бол XIII зууны Монголын уран зохиолын дурсгалт бичиг мөн болох тухай» сэдвээр хэлбичгийн ухааны дэд эрдэмтний зэрэг хамгаалснаас хойш олон жилийн турш уг дурсгалт бичгийг уйгагүй үргэлжлүүлэн судалж 1994 онд хэлбичгийн ухааны докторын зэрэг хамгаалсан билээ. 

	«Монголын нууц товчоо»-ны олон улсын судлал бий болсоор багагүй хугацаа өнгөрч газар газрын эрдэмтэд энэ гайхамшигт бичгийг судлах талаар үлэмж их ажил хийсний дотор монголын эрдэмтэн Ш. Гаадамбын судалгаа нь хүндтэй байр суурийг эзэлдэг билээ. 

	Уг дурсгалт бичгийг хэл бичиг, утга зохиолын үүднээс судалж бичсэн «Монголын нууц товчоо» монгол ардын аман зохиол хоёрын харилцан холбогдох асуудалд», «Нөхөр шорлого-доо», «Дээр тэнгэрээс заяат төрсөн», «Дөрвөн нохос», «Шинчи баян» гэдэг үгийн учир», «Өрлөгүүд», «Тоног» гэдэг үгийн учрыг тайлсан эрдэм шинжилгээний өгүүллүүд нь эрдэмтдийн дунд байсан ташаа ойлголтыг залруулсан нээлтийн чанартай шинэ сонин санал дэвшүүлсэн бүтээлүүд бөгөөд ШУА, их дээд сургуулийн эрдэм шинжилгээний цуврал бичгүүдэд удаа дараа хэвлэгдэж өргөн олон уншигчид, монголч эрдэмтдийн анхаарал сонирхлыг татсан учир 1976 онд «Нууц товчооны нууцаас», 1990 онд «Монголын нууц товчооны судлалын зарим асуудал» ном болон хэвлэгджээ. 

	Монголын нууц товчоо ба монгол түүх уран зохиол, аман зохиолын холбоо харилцааны талаар судлан «Гурван зуун Тайчуудыг дарсан домог», «Чингисийн есөн өрлөгтэй өнчин хүүгийн цэцэлсэн шастир», Аргасун хорчи, Гүрвэлжин гуа, Мандухай цэцэн хатны зэрэг олон домгийн түүхт үндсийг тогтооход чухал хувь нэмэр оруулсан байна. 

	Монголын нууц товчооны нууцыг тайлахад судлаачийн нөр их хөдөлмөр, эрдэмтний арвин баялаг мэдлэг зохиолчийн уран сэтгэмж нягт хослон бие биеэ баяжуулсан байдаг онцлогтой. Тэр хятад галиг үсгийн эхэд худам бичгийн бичлэг ба XV зууны үеийн монгол хэлний аялгын үүднээс гарсан ялгаа зэргийг харьцуулж урьд өмнө гарсан орчуулгын олон хувилбарыг нягтлан монголын уран зохиол, хэл түүхийн алдарт дурсгалт бичгийг худам буюу язгуурын монгол бичгийн эхийг анх удаа сэргээн 691 үгийн тайлбар өгүүллийн хамт 1990 онд монголын нууц товчооны 750 жилийн ойд зориулан нийтлүүлжээ. Мөн монголын нууц товчооны талаар бичсэн цуврал өгүүллүүдээ эмхэтгэн 1990 онд «Монголын нууц товчооны судалгааны зарим асуудал» ном хэвлүүлжээ. 

	Эрдэмтэн Ш. Гаадамбын монголын нууц товчооны талаар бичсэн олон өгүүллийг ОХУ, БНХАУ, Япон, АНУ, Англи, ХБНГУ зэрэг оронд орчуулж хэвлэсэн ба Бельгийн А. Мостарт, АНУ-ын О. Латтимор, ОХУ-ын С. Ю. Неклюдов, Австрийн Рахевилз нарын зэрэг гадаадын нэрт монголын эрдэмтэд судалгааны бүтээлийг нь өндөр үнэлсэн байдаг.

	«Монголын нууц товчоо бол X зууны монголын уран зохиолын дурсгалт бичиг мөн» гэсэн эрдэм шинжилгээний бүтээлийг нь ОХУ-д орос хэлээр хэвлэж байгаа нь түүний бүтээлийг дэлхий дахин өндөр үнэлж буйн гэрч юм. Монголын нууц товчооны судлалаар хийсэн эрдэм шинжилгээний ажилд нь 1993 онд монгол улсын төрийн соёрхол хүртээсэн нь түүний бүтээлийн үнэ цэнийг монгол оронд хүлээн зөвшөөрсний гэрч юм.

	Ийнхүү Ш. Гаадамба бол монгол уран зохиол, аман зохиол судлалыг тогтолцоотой шинжлэх ухаан болоход тодорхой хувь нэмэр оруулан өөрийн дэг (школ)-ийг бий болгосон нэрт эрдэмтэн зохиолч төдийгүй МУИС-д уран зохиолын тэнхимийг нь олон жил удирдан багшилж 1970 хэдэн оноос сурган хүмүүжүүлэх хүрээлэнд монгол хэл заах арга зүйч мэргэжилтнээр арав гаруй жил ажиллахдаа монгол хэл, утга зохиол судлалын болон багшлах боловсон хүчнийг бэлтгэх сургалтын төлөвлөгөө, хөтөлбөрийг боловсронгуй болгоход үлэмжхэн хувь нэмэр оруулсан сурган хүмүүжүүлэгч билээ. МЗЭ-ийн мэргэжлийн зохиолчоос эрдэм шинжилгээний байгууллагад ийнхүү шилжсэн ч, монголын нууц товчооны болон уран зохиолын шүүмж судлал зэрэг сонгон мэргэжсэн чиглэлээр нь ажиллуулалгүй дунд сургуулийн хэл заах арга зүйчээр ажиллуулсан нь нэрт эрдэмтнийг хясан боогдуулсан хавчлагын далд хэлбэр байсан ч эрдэмтэн зохиолч маань хүлээсэн үүргээ амжилттай биелүүлж дунд сургуулийн монгол хэлний хичээлийн хөтөлбөр, заах аргад чанарын ахиц гаргаж чадсаныг тэр үед ажиллаж байсан олон багш нар сайн мэднэ. 

	Цаг зуурын худал хуурмаг явдлыг үл тэвчин зохиол бүтээлээрээ илчилж албан тушаал, алдар цолтонд бялдуучлалгүй ямагт шударга үнэнийг эрхэмлэн хурц дайчин шүүмжилдгээс ч ийнхүү хавчигддаг байсан байж магадгүй. Энэ нь цаг үеэсээ түрүүлэн сэтгэдэг ухаантны зовлон гэхэд хилсдэхгүй. Өөрчлөлт шинэчлэлтийн үед ч гэсэн зарим нэгэн шиг хэлмэгдэн хавчигдаж явснаа гомдоллон үеэ өнгөрөөсөн нийгмээс өс хонзон авах гэж улайрсангүй харин суут ухаантны ёсоор алсыг харж холыг бодож сэтгэн «Бүх нийтийн тэгш шударга ардчиллын оронд «шилэгдмэл» гэгдсэн эрх мэдэлт цөөнхийн дураар аашлах эмх замбараагүй байдал газар авч алдар нэр, эрх тушаал ашиг завшааныхаа төлөө иймэрхүү зальхай башир аргаар алдаатай буруу өөрчлөлт хийлгэх явдал үсэг бичиг, эрдэм боловсрол, шинжлэх ухаан төдийгүй нийгэм улс төр, санхүү эдийн засаг, үйлдвэрлэл аж ахуйн бүх салбарт цөөнгүй гарах болсон»-д сэтгэл түгшин шүүмжилсэн нийтлэлүүдээ бичсээр насан эцэслэхийн өмнө «улс орноо өнөөгийн хүнд бэрх байдлаас «аугаа их үндсэрхэх үзэл ч биш, эсэн бусын шашны номлол ч биш, харь орны харгалмаар сургаал туурвил ч биш гагцхүү өөрсдийн толгойгоор бодож боловсруулсан улс үндэстний маань чиг бодлого аварна» гэж уншигч олондоо захисан байна. 1991 онд «Зохист аялгуу» сонинд (№ 12—13) нийтлүүлсэн «Ажилгүй хүний ажил» өгүүллэгийн гол баатар Гулжгар, Балтгар хоёрын явдлаар тийнхүү гарч ирсэн хувьсгалчийн дүр, Улсын бага хуралд суудлаа эзэлсэн эрхмүүдийг үзүүлсэн нь судлаач Б. Өлзийсүрэнгийн бичсэнчлэн «тавь, далаад онд гарч ирсэн шилдэг өгүүллэгүүдтэйгээ эн зэрэгцэх ач холбогдол бүхий нийгмийн хурц шүүмжлэл болсон билээ» Алт удах тусмаа өнгө ордог шиг эрдэмтэн зохиолчийн бүтээл туурвил тухайн үедээ үнэлэгдээгүй ч гэсэн он цаг улирах тутам үнэ цэн нь нэмэгдсээр буйг түүний «Хөглөгөр Алтайн бараа» шүлэгт «Ойрын сүр багатай, холын бараа ихтэй оргил Алтайн нурууны онцлог шинж нь энэ» гэж гардагтай зүйрлэж болно. 

	Тэгвэл эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамба өөрөө ч гэсэн «элэг барьж болмоор эгэл жирийн байдалд нь эн зэрэгцэхийн аргагүй эрдэм чадал бүрдсэн» хүн байж дээ.
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